
สรุปประเด็นขอเสนออักษรอีสาน
เทพพิทักษ การุญบุญญานันท

มกราคม ๒๕๕๗

๑ สรุปประเด็นอักษรธรรมลาว-อีสาน

๑.๑ อักขระที่ตองการเพิ่ม
ตามขอกําหนดยูนิโคด อักษรธรรมลาว-อีสานสามารถใชรหัสรวมกับอักษรธรรมอื่น
ไดแกอักษรธรรมลานนาและขึน แตเมื่อไดสํารวจเอกสารโบราณแลว พบวายังขาด
อักขระอักษรธรรมลาว-อีสานที่ยังไมมีในตารางอีกสองตัว ไดแก ก สะกดจุดคู และ
สระแอลดรูป

๑.๑.๑ ก สะกดจุดคู

รูปราง: จุดคูแนวนอนวางใตพยัญชนะตน
อักขระคลาย: U+0324 COMBINING DIAERESIS BELOW

หนาที่: เสียงสะกดแมกกในพยางค
ในบทเรียนอักษรธรรมที่มีในภาคอีสานของไทย มี ๔ วิธีที่จะเขียนตัวสะกดแม

กกในพยางค ไดแก:

๑. ใช ก ตัวเต็ม (ᨠ) เมื่อไมมีที่วางทั้งใตและเหนือพยัญชนะตน เชน ᩉᩖᩢᨠ (หลัก),
ᩉᨿᨠᩥ (หยิก), ᩉᨾᩧᨠ (หมึก)

๒. ใช ก เฟ้ือง ( ᨠ ) เมื่อมีที่วางใตพยัญชนะตน เชน ᨧᩥᨠ (จิก), ᨸᩦᨠ (ปีก), ᩉᩖᩋᨠ
(หลอก)

๓. ใชไมซัด ( ᩢ ) เมื่อมีที่วางเหนือพยัญชนะตน เชน ᨾᩣ ᩢ (มาก), ᩋᩬᩢ (ออก), ᩉᨾᩅᩢ
(หมวก), ᨴᩩᩢ (ทุก)

๑



๔. ใชจุดคูใตพยัญชนะตน ( ̤ ) เมื่อมีที่วางใตพยัญชนะตน คลายกรณีใช ก เฟ้ือง
เชน ᩰᨩ̤ (โชก), ᨶᩫ̤ (นก), ᨾᩢ̤ (มัก), ᨶᩢ̤ (นัก)

รูปที่ ๑: ตัวอยาง ก สะกดจุดคูจากใบลาน

อยางไรก็ดี ในเอกสารที่สํารวจ ไมพบการใช ก สะกดจุดคูในบทเรียนหรือเอกสาร
โบราณจากฝ่ัง สปป. ลาวเลย

ทางออกที่เป็นไปได:

• ใชอักขระ U+0324 COMBINING DIAERESIS BELOW อยางนอยก็
เป็นการชัว่คราว จนกวาจะมีอักขระในชวงอักษรธรรมโดยเฉพาะใหใช หรืออาจ
จะเป็นทางออกถาวรก็ได แลวแตความเหมาะสมทางเทคนิค

• เพิ่มอักขระยูนิโคดในชวงอักษรธรรม โดยชองที่ยังวางและนาจะเป็นไปไดคือ
U+1A5F ซึ่งอยูทายหมวดอักขระตัวเฟ้ืองพิเศษพอดี

๑.๑.๒ สระแอลดรูป

รูปราง: หัวขมวดตวัดหางเป็นวงโคงนูนขึ้นดานบน คลายไมหันอากาศควํ่า
อักขระคลาย: U+1A6B TAI THAM VOWEL SIGN O

หนาที่: สระแอ
คําวา “แล” สามารถเขียนไดในรูปของ ล ลิง กับสระแอลดรูป ซึ่งบางทีรูปน้ีจะ

เชื่อมรวมกันกลายเป็นอักขระ ᩓ (U+1A53 TAI THAM LETTER LAE)
แตสระแอลดรูปน้ียังมีใชในคําอื่นๆ อีก ทั้งในบทเรียนและเอกสารโบราณ ทั้งจาก

ฝ่ังไทยและลาว เชน ᨠ᩽ (แก), ᨠ᩽ᩅ (แกว), ᩃ᩽ᩅ (แลว), ᩯᨴᩃ ᩽ (แทแล), ᨩᩃ ᩽ (ชะแล), ᩉ᩽ᨦ
(แหง)

๒



รูปที่ ๒: ตัวอยางสระแอลดรูปจากใบลาน

สระแอลดรูปน้ี มีรูปรางคลายไมกง ( ᩫ ) แตเมื่อสังเกตบทเรียนและเอกสารโบราณ
จํานวนหน่ึง จะพบวาหลายฉบับแยกความแตกตางอยางชัดเจน โดยไมกงจะไมมีหัว
ขมวด แตสระแอลดรูปจะมีหัวขมวด

ทางออกที่เป็นไปได:

• เพิ่มอักขระยูนิโคดในชวงอักษรธรรม โดยชองที่ยังวางและนาจะเป็นไปไดคือ
U+1A7D หรือ U+1A7E แตตําแหนงที่เหมาะสมที่สุดนาจะอยูตอจากสระแอ
ปกติ (U+1A6F) แตอักขระชวงน้ันไดถูกใชเต็มหมดแลวตั้งแต U+1A70 จนถึง
U+1A7C

ตัวรางเอกสาร: http://linux.thai.net/~thep/esaan-scripts/
tham-issues/new-chars.html

๑.๒ ไมอังแลน/ไมกังไหล
ไมอังแลนหรือไมกังไหล ( ᩘ ) เป็นเครื่องหมายแทนเสียง ง สะกดในภาษาบาลีที่มี
พยัญชนะวรรคกะซอนตาม โดยคําวา “แลน” หรือ “ไหล” ในชื่อ สื่อถึงการเลื่อน
ตําแหนงไปวางไวบนพยัญชนะตัวถัดไปที่ซอนตามมา เชน ᨾᨣᩘᩖᩡ (มงฺคละ), ᩈᩮᨥᩘᩣ
(สงฺโฆ), ᩈᩕᨠᩘᩣᩈ (สงฺกราส = ศักราช)

อยางไรก็ดี ในระบบการเขียนสมัยใหมของอักษรธรรมอื่น การ “ไหล” ดังกลาว
เริ่มจะแปรเปลี่ยนไป เน่ืองจากตามหลักตรรกะของการสะกดแลว เสียง ง มากอน
เสียงพยัญชนะตาม จึงสะดวกที่จะเขียนกอนพยัญชนะตามมากกวาจะเขียนพยัญชนะ

๓



ตามแลวคอยเขียนไมกังไหลซอนขางบน ทําใหตําแหนงของไมกังไหลเปลี่ยนมาอยู
ที่พยัญชนะตนแทน ปรากฏการณน้ีเกิดขึ้นกับอักษรธรรมอื่นที่ไมใชอักษรธรรมลาว-
อีสาน ไดแกอักษรธรรมลานนาและขึน ทําใหเกิดรูปแบบการเขียนที่แตกตางกัน และ
เน่ืองจากอักษรธรรมทั้งหมดใชรหัสยูนิโคดรวมกัน การกําหนดวิธีลงรหัสและแสดง
ผลจึงตองพยายามรองรับทุกรูปแบบดังกลาวในเวลาเดียวกัน

พฤติกรรมการไหล พอจะสรุปไดเป็น ๓ รูปแบบ ดังน้ี:

๑. ไหลเสมอ โดยจะเขียนไมกังไหลไวบนพยัญชนะตามเสมอโดยไมมีขอยกเวน
ซึ่งนาจะเป็นวิธีเขียนตามแบบโบราณ เชน ᨾᨣᩘᩖᩡ (มงฺคละ), ᩈᩮᨥᩘᩣ (สงฺโฆ),
ᩈᩕᨠᩘᩣᩈ (สงฺกราส = ศักราช), ᩈᨥᩴᩘ (สงฺฆํ)

การไหลแบบน้ีพบไดในอักษรธรรมลาว-อีสานทั้งหมด และในอักษรธรรมลาน
นาแบบเกา

๒. ไมไหล หรือเสมือนกับไมไหล โดยจะเขียนไมกังไหลไวบนพยัญชนะตน โดย
อาจจะเขียนเยื้ องไปทางขวาบาง และเมื่อมีอักขระมาคัน่กลาง (เชน ในคําวา
ᩈᩮᩘᨥᩣ (สงฺโฆ) ซึ่งมีไมเกมาคัน่กลาง) ก็จะไมเลื่อนไมกังไหลขามอักขระน้ัน
โดยตรรกะจึงเสมือนกับเขียนกํากับพยัญชนะตน ไมใชพยัญชนะตาม
การไหลแบบน้ีพบไดในอักษรธรรมขึน และในหนังสือลานนาบางสวน

๓. ไหลแบบมีเงื่อนไข โดยปกติจะไหลไปบนพยัญชนะตาม (เชน ᩋᨣᩣᩘᩁ (องฺคาร))
แตจะไมไหลเมื่อมีอักขระมาคัน่กลาง (เชน ᩈᩕᩘᨠᩣᨶᨲ (สงฺกรานฺต) ซึ่งมีระวงมา
คัน่) หรือไมมีที่วางบนพยัญชนะตาม (เชน ᩁᩈᩘ ᩦ (รงฺสี) ซึ่งที่วางบน ส ถูกไมกี
จับจองแลว)
การไหลแบบน้ีพบไดในหนังสือลานนาบางฉบับ เชน พจนานุกรมของมหาวิทยาลัย
แมฟ าหลวง

ดูสรุปตัวอยางการเขียนไดในรูปที่ ๑.๒
กลาวโดยสรุป อักษรธรรมลาว-อีสานมีความแนนอนวาไมกังไหลจะไหลเสมอ อักษร

ธรรมขึนก็มีความแนนอนวาไมกังไหลจะไมเคยไหล แตอักษรธรรมลานนาจะมีความ
แปรปรวนของรูปแบบมากที่สุด โดยสามารถเป็นไปไดทั้งสามรูปแบบ ขึ้นอยูกับสํานัก

ทางออกที่เป็นไปได:

๑. ใชรหัสตางกัน โดยในรูปแบบที่ไหล ก็ใหแทรกพินทุหรือ SAKOT (U+1A60)
ระหวางไมกังไหลกับพยัญชนะตาม เชน คําวา สงฺโฆ ก็ใหลงรหัสเป็น <HIGH

๔



พฤติกรรม ลาว-อีสาน ลานนา ขึน

ไหลเสมอ -

ไมไหล -

มีเงื่อนไข - (ไมมีภาพตัวอยาง) -

รูปที่ ๓: เปรียบเทียบการใชไมกังไหลในอักษรธรรมลาว-อีสาน, ลานนา, ขึน

SA, MAI KANG LAI, SAKOT, LOW KHA, VOWEL E, VOWEL
AA> สวนรูปที่ไมไหล ก็เพียงแตไมแทรก SAKOT เทาน้ัน

เหตุผล: เป็นรูปแบบการสะกดที่ตางกัน และอาจปรากฏในเอกสารเดียวกันได
วิธีการ: rendering engine ตรวจจับลําดับดังกลาว และสลับลําดับให
ปัญหา: ตามขอกําหนดในเอกสาร ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N3207R การ
ลงรหัสของคําวา “ทั้งหลาย” ในรูปที่ใชไมกังไหล คือ ᨴᩃᩘᩣᨿ จะมีลําดับเป็น
<LOW TA, MAI KANG LAI, SAKOT, LA, VOWEL AA, SAKOT,
LOW YA> ซึ่งจะมีลําดับ <MAI KANG LAI, SAKOT, LA> ที่หากเลือก
วิธีการน้ีจะทําให rendering engine ตีความผิดวาตองการไมกังไหลวางบน ล

๕



ตัวเต็ม ทั้งที่ความจริงตองการให <SAKOT, LA> รวมกันเป็น ล เฟ้ืองขาง

๒. ใชรหัสเดียวกัน โดยทั้งรูปแบบที่ไหลและไมไหลควรจะลงรหัสเหมือนกัน และ
ใหฟอนตเป็นตัวกําหนดวาจะวาดแสดงแบบไหน
เหตุผล: การวางตําแหนงที่ตางกันของไมกังไหลไมไดทําใหความหมายของคํา
เปลี่ยนไป แตเป็นเรื่องของความนิยมเสียมากกวา
วิธีการ: มีความเป็นไปไดคือ

• ฟอนตที่ตองการใหไหล (กลาวคือฟอนตอักษรธรรมลาว-อีสาน และฟอนต
อักษรธรรมลานนาตามแบบโบราณ) อาจสรางกฎ GSUB เพื่อสลับลําดับ
ไมกังไหลกับพยัญชนะตาม ซึ่งจําเป็นตองให rendering engine อนุญาต
ใหใชกฎ GSUB ขาม cluster ได และอาจทําใหเกิดการวางเคอรเซอรที่
ไมเป็นธรรมชาติได

• ฟอนตที่ตองการใหไหล อาจใชฟีเจอร ‘rphf’ ของ OpenType ใน
ลักษณะเดียวกับ Kinzi ของพมา เพื่อสงสัญญาณให rendering engine
สลับลําดับไมกังไหล

ปัญหา: ความแตกตางระหวางรูปแบบ ๑ (ไมไหล) กับรูปแบบ ๓ (ไหลแบบ
มีเงื่อนไข) จะซับซอนเกินกวาจะแทนดวยวิธีการดังกลาวได และถึงแมจะใช
ฟีเจอร ‘rphf’ rendering engine ก็ยังไมมีขอมูลเพียงพอสําหรับแยกแยะ
ระหวางรูปแบบ ๑ และ ๓ ไดอยูดี

ประเด็นเรื่องไมอังแลน/ไมกังไหลน้ี ขณะน้ียังไมมีขอสรุป ยังอยูระหวางสํารวจ
ความเป็นไปไดทางเทคนิค

ตัวรางเอกสาร: http://linux.thai.net/~thep/esaan-scripts/
tham-issues/mai-kang-lai.html

๒ สรุปประเด็นอักษรไทนอย

๒.๑ อักขระที่ตองการเพิ่ม
อักษรไทนอยคืออักษรที่ฝ่ัง สปป. ลาว ไดวิวัฒนาการมาเป็นอักษรลาวปัจจุบัน โดย
อักษรไทนอยครอบคลุมอักษรลาวปัจจุบันทุกตัว และมีอักษรโบราณบางชุดเพิ่มเติม
ที่ปัจจุบันเลิกใชไปแลว ในเมื่อปัจจุบันอักษรลาวไดรหัสยูนิโคดในชวง U+0E80 ถึง

๖



U+0EFF อยูแลว จึงสมเหตุสมผลที่จะขอเพิ่มอักขระตอเติมจากอักษรลาวปัจจุบัน
เพื่อใชแทนอักษรไทนอย

โดยหลักการแลว ตารางยูนิโคดของอักษรลาวถอดแบบมาจากอักษรไทย โดยเวน
ชองอักขระที่มีในอักษรไทยแตไมมีในอักษรลาวไว และในอดีต อักษรลาวก็เคยมีอักษร
ในชองเหลาน้ีใช ดังน้ัน การขอเพิ่มอักขระจึงไมควรแตะตองชองวางเหลาน้ี เพราะ
อาจมีความตองการใชอักขระเหลาน้ีในอนาคตได นอกจากน้ี การเวนไวก็ยังทําใหการ
หยิบยืม implementation ระหวางอักษรไทยและลาวเป็นไปไดโดยสะดวกอีกดวย

จากการสํารวจบทเรียนอักษรไทนอยและเอกสารใบลาน พอไดขอสรุปของอักษร
ที่ตองการเพิ่มดังน้ี:

• สระออย ( ຾ ) อักษรลาวปัจจุบันไมใชแลว แตอักษรไทนอยจําเป็นตองมี

• อักษรควบ ซึ่งในอักษรลาวปัจจุบันมี หฺน (ໜ) และ หฺม (ໝ) อยูแลว แตใน
อักษรไทนอยจะมีอักษรควบตอไปน้ีเพิ่มเติมดวย:

– ขฺน (ຂ) เชน ຂອມ (ขนอม), ຂາ໣ (ขนาด)
– ขฺม (ຂ) เชน ຂອ໣ (ขมอด)
– คฺน (ຄ) เชน ຄາ (คนา), ລກັຄະ (ลักคนะ), ຄີງ (คนิง)
– คฺม (ຄ) เชน ຄີ (คมี), ຄັນ (คมัน)
– ถฺน (ຖ) เชน ປາຖາ (ปาถนา), ຖອມ (ถนอม), ຖີດ (ถนิด)
– ถฺล (ຖ) เชน ແຖງ (แถลง), ເຖງິ (เถลิง)
– สฺน (ສ) เชน ສນັ (สน่ัน), ສມົ (สนม), ສູກ (สนุก), ເສຫາ (เสนหา), ເສາ

(เสนา)
– สฺม (ສ) เชน ລ໣ັສີ (ลัดสมี), ສຸ໣ (สมุด), ເສັນ (เสม็น [สุเมร]), ເສິ

(เสมอ)

• อักษรเฟ้ือง มีการหยิบยืมตัวเฟ้ืองของอักษรธรรมมาใช เทาที่พบไดแก

– ส เฟ้ือง ( ໣) ใชเป็นตัวสะกดแมกด ปะปนกับ ด ธรรมดา เชน ບັ໣ນີ (บัด-
น้ี), ຣາ໣ບູຊາ (ราดบูชา)

– ล เฟ้ืองขาง ( ໢) เพิ่มเติมจาก ล เฟ้ืองลาง ( ຼ ) ที่มีในอักษรลาวปัจจุบัน
เชน ປ໢ ີ (ปลี [ปี]), ທ໢າ໣ (ทลาด), ປ໢ະທີບ (ปละทีบ), ທ໢ງົ (ทฺลง [ทรง]), ຜ໢ຍງ
(ผฺลยง [เผลี้ยง]), ເສ໢າົ (เสฺลา [เฉลา]), ທ໢າຽ (ทฺลาย [ทะลาย])

๗



– บ เฟ้ือง ( ໠ ) ใชเป็นตัวสะกดแมกบ ปะปนกับ บ ธรรมดา เชน ຜາ໠
(ผาบ), ກ໠ັ (กับ), ຮ໠ີ (ฮีบ), ຄາ໠ (คาบ), ຂາ໠ (ขาบ)

– ม เฟ้ือง ( ໡ ) เชน ນາມ໡ະ (นามฺมะ), ກູມ ໡ານ (กูมฺมาน), ອູມ ໡າ (อูมฺมา [อุม
มา])

– พ เฟ้ือง ( ໤ ) เชน ທີພ໤ະໂສ໣ (ทิพฺพะโสด), ທິພ໤ະອາ໣ (ทิพฺพะอาด)
– ธ เฟ้ือง ( ໥ ) เชน ອທັ໥ິະຖານ (อัทฺธิถาน [อธิษฐาน]), ສທີ໥ີະເດ໣ັ (สีทฺธิเด็ด

[สิทธิเดช]), ລທິ໥ີ (ลิทฺธี [ฤทธี])
– ด เฟ้ือง ( ໦ ) เชน ບັ ໦ນີ (บัดน้ี)

– จ เฟ้ือง ( ໨ ) เชน ສະເດຈັ໨ (สะเด็จฺจ [เสด็จ])

– ต เฟ้ือง ( ໧ ) เชน ບູຕ໧ະລາ໣ (บูตฺตะลาด [บุตตราช]), ຂຕັ໧ະລກື (ขัตฺตะลืก
[ขัตฤกษ])

– น เฟ้ือง ( ໩ ) เชน ຢາ໩ (อยาน)
– สระออลาง ( ᩬ ) เชน ຫᩬໍ (หอ), ເພິ ᩬ (เพื่อ), ລᩬໍ (ลอ)

๓ ทางเลือกของการกําหนดรหัส
การตอเติมตารางรหัสยูนิโคดของอักษรลาวปัจจุบัน แยกประเด็นเป็น ๒ สวน คือสระ
ออย และตัวควบ/ตัวเฟ้ือง

๓.๑ สระออย ( ຾ )
อาจกําหนดรหัสโดยอาศัยชองตารางที่ยังวางอยูในทั้งอักษรไทยและลาว ซึ่งชองที่เหมาะ
สมนาจะเป็น U+0EBE ซึ่งอยูถัดจาก ย เฟ้ือง ( ຽ U+0EBD) พอดี

๓.๒ อักษรควบและตัวเฟ้ือง
ความเป็นไปไดในการรองรับอักษรควบและตัวเฟ้ือง ไดแก

๑. ใชวิราม โดยกําหนดชองตารางที่ตรงกับพินทุของอักษรไทย ไดแก U+0EBA
เพื่อใชเป็นวิราม จากน้ันก็ใชวิรามในการเชื่อมอักษรควบ (เชน ຄ <0EBA> ນ
= ຄ) และใชกําหนดใหอักขระถัดไปเป็นตัวเฟ้ือง (เชน <0EBA> ສ = ໣)

๘



เหตุผล: เป็นวิธีที่ยืดหยุนตอการเพิ่มตัวควบและตัวเฟ้ืองที่อาจพบใหม โดย
ตองการอักขระเพิ่มในตารางเพียงตัวเดียวเทาน้ัน คือวิราม
วิธีการ: ฟอนตกําหนดกฎ GSUB สําหรับแปลงลําดับอักขระที่เชื่อมดวยวิราม
ใหเป็นตัวควบหรือตัวเฟ้ือง
ปัญหา: เป็นการเพิ่มกลไกของวิรามในบล็อคยูนิโคดอักษรลาว ซึ่งไมเคยมีมา
กอน ทําใหตองใชเวลากวาจะยายระบบตางๆ ใหมารองรับ

๒. กําหนดรหัสอักขระรายตัว โดยกําหนดรหัสอักขระสําหรับตัวควบหรือตัวเฟ้ือง
เป็นรายตัว โดยอาจใชชองตารางในชวง U+0EE0 ถึง U+0EFF ที่ยังวางอยู
หรือจองชวงรหัสตอเติม (supplement) ชวงใหมในยูนิโคดโดยเฉพาะ

เหตุผล: implement ไดงาย กลมกลืนกับตัวควบสองตัวที่มีอยูแลว คือ หฺน
(ໜ) และ หฺม (ໝ) และไมตองเพิ่มความสามารถพิเศษจากโมเดลที่มีอยูของ
อักษรไทย-ลาวเพื่อมาจัดการวิราม
วิธีการ: เพิ่มรหัสอักขระสําหรับตัวควบและตัวเฟ้ืองในชวง U+0EE0 ถึง U+0EFF
ที่ยังวางอยู หรือจองชวงรหัสตอเติม (supplement) ชวงใหมในยูนิโคดโดยเฉพาะ

ปัญหา: ยังไมทราบตัวควบและตัวเฟ้ืองที่มีใชทั้งหมดในเอกสารโบราณ อาจ
พบเพิ่มไดอีกในอนาคต ซึ่งอาจทําใหชองตารางที่เตรียมไวมีไมพอ วิธีการน้ีจึง
อาจเป็นเพียงวิธีชัว่คราวเทาน้ัน

๓. กําหนดรหัสตัวควบ และใชวิรามสําหรับตัวเฟ้ืองอักษรธรรม โดยผสมทั้งสอง
วิธีการขางตน
เหตุผล: จํานวนตัวควบมีจํากัด ในขณะที่การยืมตัวเฟ้ืองอักษรธรรมเป็นไป
อยางอิสระ จึงมีความเป็นไปไดที่จะจํากัดรายการตัวควบที่จะเพิ่ม แตปลอย
ใหใชตัวเฟ้ืองอักษรธรรมไดอยางอิสระ นอกจากน้ี การกําหนดรหัสตัวควบยัง
ทําใหสอดคลองกับตัวควบ ໜ และ ໝ ที่มีอยูกอน
ปัญหา: เชนเดียวกับการใชวิรามขางตน

๔. ใช ZWJ เชื่อมตัวควบ อักขระ ZERO WIDTH JOINER (U+200D) สามารถ
ใชเชื่อมอักขระสองตัวใหเป็นรูปเดียวได จึงสามารถใชสรางตัวควบไทนอยได
สวนตัวเฟ้ืองอักษรธรรมก็อาจใชวิธีใดวิธีหน่ึงขางตน (ใชวิรามหรือกําหนดรหัส
รายตัว)

๙



เหตุผล: ไมตองกําหนดรหัสอักขระใหมสําหรับตัวควบเลย สามารถใชอักขระ
ยูนิโคดที่มีอยูไดทันที

ปัญหา: ไมสอดคลองกับตัวควบ ໜ และ ໝ ที่มีอยูกอน

๑๐


